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1. eab u 321244 y4eOHOM TUCHUNINHBI.
Heab n3yyeHus TUCHUNTHHBI

[lenbto y4eOHON JMCHUIUIMHBIL SBJSETCS 00y4eHHE MPAKTUYECKOMY BIIAJICHUIO Pa3rOBOPHO-
OBITOBOW PEYbI0 U SI3BIKOM CIIEIUATBHOCTH JUISI AKTUBHOTO MPUMEHEHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
KaK B IIOBCEIHEBHOM, TaK U B Mpo(deccHnoHabHOM OOIIEHUH, 3aKpeIIeHUE MPOorpaMMbl CpeiHen
IIKOJIBI TI0 MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B pasjenax: ()OHETHKa, JIEKCMKA M TpaMMaTHhKa, M3yueHUe
HOBOTO M pAacIIMPEHHE HW3BECTHOIO JIEKCMKO-TPaMMAaTUYeCKOro wmarepuana. Kputepuem
MPAKTUYECKOTO BIAJCHUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM SIBJISIETCS YMEHHE JOCTAaTOYHO YBEPEHHO
MOJIb30BAaThCA Hambojee yHOTPeOUTENbHBIMU U OTHOCHTEIBHO MPOCTBIMU  S3BIKOBBIMU
CPEICTBAMU B OCHOBHBIX BHJIaX PEUYEBOW JEATEIHLHOCTU: TOBOPEHUH, BOCIPHUSTUU HA CIyX
(aymupoBaHUM), YTEHUU U TTHCHME.

[IpakTHdeckoe BIAJCHHUE S3BIKOM CICIUAIBHOCTH TIPEIIoNaraeT TaKXKe yMEHUE

CaMOCTOSITENIbHO paboTaTh CO CIENMATBHOM JUTEpaTypod Ha HMHOCTPAHHOM S3BIKE C IIENIBIO
MoJTy4eHust TPo(heCCUOHATFHOU WH(OPMAIIHH.

3agauu y4eOHOM AMCHUIINHBI.
- IOBBICUTH YPOBEHb y4eOHOM aBTOHOMMH, CIIOCOOHOCTH K CaM0O00Pa30BaHUIo;
- Pa3BUTHh KOTHUTHBHBIE U UCCIIEIOBATEIHCKIE YMEHUS;
- pa3BUTh UH(POPMALIMOHHYIO KYIbTYPY;
- pacUIMPUTH KPYro30p U MOBBIIIEHHE 00IIEH KyIbTYpHI CTYIEHTOB;
- BOCIIUTATh TOJIEPAHTHOCTh U YBaXKEHUE K JYXOBHBIM LIEHHOCTSAM Pa3HbIX CTPaH U HAPOJOB.
Oobwasn uacme.
-3aKpeIUIeHUE MPOrpaMMbl CPEeIHEH IMIKOJIbI 110 aHITIMICKOMY SI3bIKY B pa3zenax: (pOHeTHKa,
JIEKCHKA U TPaMMaTHKa:
- CTPOCHHUE aHTJIMHCKOTO MPEUI0KEHUS
- CYIIECTBUTENBHOE B (DYHKIIMH OTIPEICICHUS
- (hopMasIbHBIE IPU3HAKHU TJIAr0JIOB U CYIIECTBUTENBHBIX
- OCHOBHBIE (JOPMBI IJ1aroja
- CUCTE€MA aHITIUHCKUX OKOHYaHUI
- BpeMeHa
- CTpaJaTeNbHbIN 3a710T
Jlexcuueckuii Munumym TpeIaraeTcs MOBTOPUTH Ha CIEAYIONINX Pa3TOBOPHBIX TEMaX:
«Most  cembst», «buorpapus», «Axagemusi», «lIpodeccus», «HoBoroguue wu
POXIECTBEHCKHE TPATUIMH B CTPAHAX H3y4aeMOTO SI3BIKay.
Ilpogpeccuonanvno-opuenmupogannas yacms. WU3y4YeHHUE HOBOTO U  paclIUpEHUE
M3BECTHOTO JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOTO MaTepHaa:
- CTETIEHU CpaBHEHMs MpUjlaraTeIbHbIX U Hapeuni
- MOJTQJTBHBIE TJIATrOJIBI U X YKBUBAJICHTHI
- ¢hopmbl 1 QyHKIMHK TIarosoB to have/to be/to do
- MHOTO3HAYHOCTh HEKOTOPBIX CITY>KEOHBIX CIIOB
- (hopMBI U PYHKIMU UHPUHUTHBA
- ”HOUHUTHUBHBIE KOHCTPYKIIUH
- (hopMmbl U QyHKIMHU npuyactuii |, 11
- IpUYacTHBIE 000POTHI
- ing dopmsl (0630p)
- IPUIATOYHbIE MPEATIOKEHUS (COI03HOE U OECCOI03HOE MOTUMHEHHE)
- hynkuuu (0630p)

2. MecTto y4eOHOi nucuunaIuHbl B crpykrype OITOII



Jucuummuaa «VHOCTpaHHBIA SI3BIK» OTHOCUTCS K oOs3arenpHOM vactu brmoka 1.
Huctunmue  (Moaynei) ¢eaepaabHOTO TOCYIapCTBEHHOTO 00pa3oBaTeNbHOTO CTaHAapTa
BBHICIIIEr0 O0Opa3oBaHMsl — OakajgaBpwarT Mo HampaBlieHUIo noarotoBku 36.03.01 Berepunapho-

caHuTapHas dKcrepTu3a. MHIeKC MUCIUIUIMHEI o yueOHomy miany: b 1.0.04.
B kauecTBe BXOMHBIX TpeOOBAaHUN BBICTYMAIOT CHOPMHUPOBAHHBIE paHEe KOMIICTCHIIHH

obOyyJarouxcs,

npuoOpETCHHBIE B

mponecce HN3YyUYCHUA HHOCTPAHHOT'O SA3bIKa B

oOuieoopasoBarenbHo 1mikosie. OcBoeHuMe yueOHOM uCHUIUIMHBI «MHOCTpaHHBINM  A3BIK»
OasupyeTcs Ha 3HAHUSAX U YMEHUSAX, OJYYEHHBIX CTYACHTaMU MPU U3YYEHUU TAKUX JUCLMILIUH
kak: «KynbTypa peun u aenoBoe oOmieHune, «bruonorus», « AHATOMUS YKHBOTHBIX ).

OcBoenne y4eOHON TUCHUILTUHBI «VIHOCTpAaHHBIN S3BIK» SBISETCS KOMIIETEHTHOCTHBIM
pecypcoM ISl JaldbHEHIIEro M3ydyeHUs CIEeAYIOLUX TUCHUIUIUH (Moaynel): «Ddusuonorus u
9TOJIOTHUS KHUBOTHBIX», «llaTonmoruueckas ¢usnonorus», «Bupyconoruss u GHOTEXHOJIOTUS» U

Ap.

3. [Inanupyemsble pe3yJibTaThl 00yYeHHs M0 JUCHHUILIMHE (MOIYJII0)

IIponecc nzyuenus aucuumInHbl «MIHOCTpaHHBIN A3BIK» HAIlpaBiieH Ha (popMUpOBaHUE
cienyromux komrerenuii B coorsercteun ¢ ®I'OC BO:

Yuusepcanvnvie komnemenyuu:

YK-4. Cnoco0GeH oCylEecTBISTh J€I0BYI0 KOMMYHHUKALMIO B YCTHOM M IMUCHbMEHHOMN
dopmax Ha rocyjapcTBEHHOM si3blke Poccuiickoit @enepaliuu 1 HHOCTPaHHOM(BIX) A3bIKE(aX).

Kon n
HAHMeHOBaHUe Koa u HauMeHOBaHNe HHANMKATOPA TOCTHKEHHS] KOMIEeTeHIHH
KOMIIeTeHIIUH
YK-4 - cniocoben U 1yk-a
OCYIIECTBIIATh 3nathb
JICTIOBYIO - CTIEIHABHYIO TEPMUHOJIOTHIO IO IITUPOKOMY U Y3KOMY IPOQIITIO
KOMMYHHKAIHIO B CIICIIHATBHOCTH;
YCTHOU H - IpaBUJIa IOCTPOCHUS TIOBECTBOBATEIBHBIX U BOITPOCHTEIILHBIX MTPEIOKESHHN
NHCEMEHHON WHOCTPAHHOTO SI3bIKA;
¢dbopmax Ha - OCHOBEI ITyOJIMYHON peyH;
roCyJapCTBEHHOM - mpaBuiIa 0pOpMIICHUS JIETOBO MTEPEMUCKH;

si3pIKe Poccuiickoi
®denepauuu u
WHOCTPaHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

- IpaBUJIa aHHOTHPOBAHMS, peepUPOBAHNUS 1 TIEPEBOJIA TUTEPATYPHI T10
CHEIMaTLHOCTH.

U 2yk-4

YmMmern

- IOHUMATh YCTHYIO (MOHOJIOTHYECKYIO M TUAIIOTUYECKYIO) peUb Ha OBITOBBIE
CHEINaIbHBIE TEMBI;

- YUTATh U TIOHUMATh CO CJIOBAPEM CIICIHATBHYIO JINTEPATYPY O MIUPOKOMY U
Y3KOMY IIPOQIIIIO CHIEHHAILHOCTH;

- y4acTBOBATh B OOCYKJICHHU TE€M, CBA3aHHBIX CO CIELUAILHOCTBIO (3aaBaTh
BOIIPOCHI ¥ OTBEYATh Ha BOIIPOCHI).

U 3yk-4

Bnaapern

- NAMOMATHYECKN OrPaHUYEHHOHN Peyblo, a TAK)Ke CTUIIEM HEUTPaIbHOTO
Hay4YHOTO M3JIOKEHUS:

- HaBBIKAMH Pa3roBOPHO-OBITOBOM peur (BlaageTh HOPMaTUBHBIM POU3HOILICHUEM
U PUTMOM PEYH U IPUMEHATh UX VIS IOBCEIHEBHOTO OOIIEHN);

- OCHOBaMH MyOINYHON peyur — COOOIIEHHSI, JOKIIAAbI (C PeaBapUTETHHOM
MIOATOTOBKO¥A);

- OCHOBHBIMH HaBBIKAMH NTMCbMa, HEOOXOAMMBIMH JUISI OATOTOBKH ITyOIMKaLni,
TE3WCOB U BEJICHUS IIEPETIHCKH;

- HanboJiee ynoTpeOuTeNbHOM (0a30BOi) TpaMMaTHKONH M OCHOBHBIMH
IrpaMMAaTHYECKUMH SIBJICHUSIMH, XapaKTEPHBIMHU JUISI MPOPECCHOHAILHON peyn;




- IpueMaMu aHHOTUPOBAHU, pe(bepHpOBaHI/m U niepeBOa JIUTCPATYPHI 11O
CIICIMaJIbHOCTH.

4. CTpyKTYypa M coepKaHue TUCHUIIMHBI
OO6mmast Tpy10EMKOCTh TUCIMIUIMHBI COCTABIISIET 8 3a4€THBIX CIMHHII.

Buj yue6Hoii padoThl Beero Cemectp
0YHO 1 2 3 4
136 34 34 34 34
AyauTopHbIE 3aHATHSA (BCEro)
B TOM YHCJIE:
Jlexumu (JI) 17 17
[TpaxTueckue 3anstus (I113) 119 17 34 34 34
CamocrosiTejibHasi padoTa (Bcero) 105 26 20 30 29
Bun npoMexyTo4Hou arrecranuu 3a4eT | 3ayer 3a4€T JK3aMEH
KonTtpoin 47 12 18 8 9
O0mas TpyA0eMKOCTh, 4Yachl 288 72 72 72 72
3auéTHbIe eIMHUIIBI 8 2 2 2 2
4.2. Conep:xaHue pa3/iesi0oB y4eOHOM AU CHUIIIHHBI
Ne Pasjaen qucuunMHbI Coaepxanue
n/n
1 Nwms - 001IME CBEIEHUS
CYHCCTBUTCIIBHOC, - KaTEeropuu YMCJIa CyIIECTBUTEIbHBIX
apTHKIN - KaTEeropuu najexa CyIeCTBUTEIbHBIX
- ynotpebiaeHre HeONPeIeIeHHOTO apTUKIIS
- ynoTpeOaeHne onpeIeICHHOTO apTHKIIS
- OTCYTCTBUE apTUKJIS
2 WNwms npunaratenvHoe, | - oOmme cBEICHUS
Hapedaue - CTEIIEHU CPaBHEHUS IIPUJIaraTelIbHbIX
- K1accuduKaIus Hapeunid 1Mo 3HaYEHUI0
3 I'naron (OCHOBHBIe - 00IIIME CBEACHUS
¢opmbl, BpemeHa - rimaroutsl to be, to have
AKTUBHOTO 3a710Ta) - CHUCTeMa BU0-BPEMEHHBIX (hOpM riaroia
- CpaBHUTEINbHAS XapaKTepUCTUKa (JOPM HACTOSIIETO BpEMEHU
- CpaBHHTEIIbHAS XapaKTePUCTHUKA (OPM IMPOIIE/IIETO BPEMEHU
- CpaBHUTEINIbHAS XapaKTepuCcTHKa GopM OYAYIIEro BpeMeH!
4 I'maron (ocHOBHEIE - CHCTeMa BU0-BPEMEHHBIX (hOPM riaroia
¢opmbl, BpemeHa - IEPEBOJ TJIAr0JIOB B CTPAJATEIBLHOM 3aJ10Te
MACCUBHOTO 3aJI0Ta)
5 MopganbsHble TJIarojisl | - can (be able to)
1 UX SKBHUBAJICHTHI - must
- to have/to be
- may
- should
- need
- ought to
6 Wudunntus (Gopmer | GopMsr:

MH(UHUTUBA U

byHKINH,
WH()UHUTUBHBIE

- Indefinite Infinitive
- Continuous Infinitive
- Perfect Infinitive




KOHCTPYKIIUN)

- Perfect Continuous Infinitive
OyHKIUHU:
- [moJjIexKauiee
- 4aCTb CKa3ycMoro
- IIpsAMOE JOIIOJITHEHUEC
- OIIpEelEIICHnE
- 00CTOATEILCTBO e
Koncrpykuun:
- the Objective-with-the-Infinitive Construction
- the Nominative-with-the-Infinitive Construction

7 [Ipuyactus, ®opMsI:
IPUYACTHBIC 000POTHI - Present Participle
- Perfect Participle
- Participle 11
DyHKIMU:
- 4aCTh CKa3yeMOro
- OTpe/IeTICHHE
- 00CTOSATENBCTBO
Koncrpykuun:
- Objective with-the Past-Participle
- Nominative-with-the-Participle
- The Absolute Participle Construction
8 I'epynnun - 001LME CBEACHHUS
QyHKINHU:
- OJIeKAIIIEee
- 4aCTh CKa3yeMOro
- IONIOJTHEHHE
- OTIpe/IeTICHHE
- 00CTOSATENBCTBO
9 Farm animals and |-  BBemeHwe  JIEKCMKM K  CICILTEKCTYy,  OTpabOTKa
their role in | rppaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
agriculture (1) - 4YTeHHEe TEKCTa, IMEePeBOJ, JIEKCHKO-TpaMMaTHYEeCKHE
YIPaKHEHUSL.
10 Tema: «Mos ceMbsi» @DpPOHTAJIBHBIN ONPOC: OTBETHI HA BOIPOCHI.
11 Farm animals and |- BBegeHWe  JEKCHKH K  CHCILTEKCTY,  OTpaboOTKa
their role IN | (PaMMAaTHYECKUX CTPYKTYP
agriculture (1) - 4YTeHWEe TEKCTa, TMepPeBOJ, JICKCHKO-TPaMMAaTHYeCKHE
YIPaKHECHUSL.
12 Farm animals and |-  BBemeHwe  JeKCHMKM K  CHCILTEKCTy,  OTpabOTKa
their products IrpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp
- YTEHHWE TEKCTa, MepPeBOJ, JIEKCUKO-TPaMMAaTHUCCKHE
YIPaKHCHUSL.
13 | The animal body (1) - BBEICHHWE JIGKCHKM K  CICILTEKCTy,  OTpaboTKa
rPaMMAaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTEHHWE TEKCTa, MepPeBOJ, JIEKCUKO-TPaMMAaTHUCCKHE
YIPaKHCHUSL.
14 The animal body (Il) |-  BBegeHuMe  JleKCMKM K CHCILTEKCTy,  OTpabOTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTGHHUE TEKCTa, NEepPEeBOJ, JEKCUKO-TPaMMaTHUCCKHE
YIPAKHECHUSL.
15 | Feed stuffs - BBEIGHHE JICKCHKH K  CHEILTeKCTy,  oTpaboTka




rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYpP
- UTEHHE TEKCTa, TMepeBOJ, JIEKCUKO-TPaMMAaTUYECKHE
yIPaKHEHHUS.

16 | Classification of feeds | -  BBemeHue  JIGKCMKM K  CICILTEKCTYy,  OTpabOTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTGHHE TEKCTa, MEepPEeBOJ, JICKCUKO-TPaMMAaTHUCCKHE
YIPAKHEHUSL.

17 | Composition of feeds |-  BBeaeHHWe  JIGKCMKM K  CICILTEKCTYy,  OTpabOTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTGHHUE TEKCTa, MEpPEeBOJ, JICKCUKO-TPaMMAaTHUCCKHE
YIPAKHEHUSL.

18 | Nutrient substances - BBEIGHHME  JICKCMKH K  CHCIL.TeKCTy,  oTpaboTka
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTGHHUE TEKCTa, MEPEeBOJ, JICKCUKO-TPaMMAaTHYCCKHE
YIPAKHEHUSL.

19 Tema: «AkageMus» @DpPOHTAJIBHBIN ONIPOC: OTBETHI HA BOIPOCHI.

20 Dairy Cow - BBEJCHHE JIEKCUKU K CIIEI.TEKCTY, 0oTpaboTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTEHHE TEKCTa, MepeBOJ, JIEKCHKO-TpaMMaTHUCCKHE
YIPAKHCHUSL.
- pa3paboTKa CXeMBbI 10 COAEPKaHMIO TEKCTa.

21 | Calf - BBeIGHHME  JICKCMKM K  CHCILTeKCTy,  OTpaboTka
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTGHHUE TEKCTa, MEPEeBOJ, JICKCUKO-TPaMMAaTHYCCKHE
YIPaKHEHUSL.
- pa3paboTKa CXEMBI 110 COAEPIKAHHUIO TEKCTA.

22 Swine - BBEAGHME  JIEKCUKM K  CHEI.TeKCTy,  oTpaboTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTGHHWE TEKCTa, TMepPeBOJ, JICKCUKO-TPaMMAaTHUCCKHE
YIPaKHEHUSL.
- pa3paboTKa CXEMBI 110 COAEPIKAHHUIO TEKCTA.

23 | Feeding of Swine - BBeIEHHE JICKCMKM K  CHEIL.TeKCTy,  oTpaboTka
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTEHHWE TEKCTa, NepeBOJ, JEKCHKO-TpaMMaTHYECKHE
YIPaKHECHUSL.
- pa3paboTKa CXeMBbI [0 COAEP’KAaHMIO TEKCTa.

24 | Swine Breeding - BBEICHHWE JIGKCHKH K  CHCILTEKCTy,  OTpaboTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTEHHWE TEKCTa, MepPeBOJ, JIEKCUKO-TPaMMAaTHUCCKHE
YIPaKHEHUS.
- pa3paboTKa CXEMBI 110 COACPIKAHHUIO TEKCTA.

25 Tema: “mos Oynymas | @poHTaIBHBIN OMPOC: OTBETHI HA BOIIPOCHI.

CHEIUAIbHOCTD

26 The Poultry - BBEJCHME  JIGKCMKM K  CHEILTEKCTy, OTpaboTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- YTEHHWE TEKCTa, NEepeBOJ, JEKCHKO-TpaMMaTHYECKHE
YIPaKHEHUSL.
- pa3paboTKa CXeMBbI [0 COAEPIKAHMIO TEKCTa.

27 | Selecting Poultry - BBeIEHHME  JICKCMKM K  CICILTeKCTy,  OTpaboTka

IrPaMMaTUYECKUX CTPYKTYP
- UTEHHE TEKCTa, IIepeBOJ, JIEKCUKO-TPaMMAaTH4ECKUE
YIPAKHECHUS.




- pa3paboTKa CXEMBI IO COJICPIKAHUIO TEKCTA.

28 Poultry Feeding - BBEICHHME JIGKCMKM K  CHCILTEKCTy, OTpaboTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYpP
- 4YTeHHe TEeKCTa, MepeBOJ, JIEKCHKO-TpaMMaTH4YeCKHe
yIpaKHEHHUS.
- pa3paboTKa CXEMBbI IO COJICPKAHUIO TEKCTA.
29 Horses - BBEAGHHME  JIEKCHKM K  CHEIL.TeKCTy,  oTpaboTka
rpaMMaTHYEeCKUX CTPYKTYpP
- 4YTeHHE TEeKCTa, IMEepeBOJ, JEKCUKO-TpaMMaTUYeCKue
yIpasKHEHHUSL.
- pa3paboTKa CXEeMBbI 110 COJIEP>KAHUIO TEKCTA.
30 The Stallion - BBEACHHWE JIEKCHKH K  CHEIL.TeKCTy,  oTpaboTka
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYpP
- 4YTeHWe TEeKCTa, MepeBOJ, JIEKCHKO-TPaMMaTHYEeCKHe
yIPaKHEHHUS.
- pa3paboTKa CXeMBbI IO COJICPIKAHUIO TEKCTA.
31 Sheep - BBEAGHHME  JIEKCHKM K  CHEIL.TeKCTy,  OoTpaboTka
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- 4YTeHHE TEeKCTa, IMEepeBOJ, JEKCUKO-TpaMMaTHUYECKue
yIIPasKHEHHUSL.
- pa3paboTKa CXEeMBbI 10 COJIEP>KAHUIO TEKCTA.
32 Experiments in |- BBeACHHWE  JIEKCHKM K  CICILTEKCTy,  OTpabOTKa
Fattening Sheep rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- dYTeHWe TEeKCTa, MepeBOJ, JIEKCHKO-TpaMMaTHYeCKHe
yIPaKHEHHUS.
- pa3paboTKa CXeMBbI IO COJICPIKAHUIO TEKCTA.
33 Newspaper Item Plan of the review:
1. The title of the article is...
2. The article was published in...
3. The author of the article is...
4. The article is about...
5. At the beginning the author writes about...
6. The author states that...
7. In the conclusion the author focuses on...
8. | find the article interesting.
34 | Film watching - BBEJICHHEC JIEKCHKH, OTpabOTKAa rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYD,
KYJIbTYPOJIOTHYECKHI KOMMEHTaPHIA;
- IPOCMOTp (uIbMa;
- o0cyxJeHue (GuibMa C UCIOJb30BAHUEM OIOPHBIX CXEM U
JIAJIOTOB.
4.3. Pa3znenbl y4eOHOM JUCUMIIIMHBI M BUbI 3AHATHH
Ne HaunmenoBanue pa3jaesioB yueoHoii | Jlekuuun
ILIIL. AUCHMILINHBI 113 CPC | Konrpoas | Bcero
1 Nms cymiecTBUTENBHOE, apTUKIIN 2 3 3 1 9
2 | Ama npunararensHOe, Hapeyne 2 3 3 1 9
3 | I'maron (ocHoBHBIE (OPMBI, BpeMEHA 2 3 3 1 9
AKTHUBHOTO 3aJ10Ta)
4 | I'maron (ocHOBHBIE (GOPMBI, BpeMEHA 2 3 3 1 9
MTACCUBHOTO 3aJI0Ta)
5 | MopganpHbIE I71aroabl U UX 2 3 3 1 9
HKBHBAJICHTBI




6 | Uadunautus (popmMbl HHGUHUTHBA U 2 3 3 1 9

byHKIMHA, THOUHUTHBHBIC

KOHCTPYKITUH)
7 [Tpuvactus, mpuyacTHbIE 00OPOTHI 2 3 3 1 9
8 | lepynuuit 2 3 3 1 9
9 | The animal body (I) 4 3 1 8
10 | Tema: «Mos ceMbs» 1 3 3 4 11
11 | The animal body (1) 4 3 1 8
12 | The dairy cow 4 3 1 8
13 | The role of animals 4 3 1 8
14 | Avitaminosis 4 3 1 8
15 | Vital Functions of Minerals 4 3 1 8
16 | Tuberculosis 4 3 1 8
17 | Leucosis 4 3 1 8
18 | Oedema (Ascites) 4 3 1 8
19 | Tema: «AxazeMus» 4 3 4 11
20 | Anthrax 4 3 1 8
21 | Rabies 4 3 1 8
22 | Brucellosis 4 3 1 8
23 | Tetanus 4 3 1 8
24 | Foot-and-Mouth Disease 4 3 1 8
25 | Tema: “most Oyaymiast CHEIMAaIbHOCTD 2 3 4 9
26 | Infectious Enteritis in pigs 2 3 1 6
27 | Ketosis 2 3 1 6
28 | Traumatic Pericarditis 2 3 1 6
29 | Mastitis 2 3 1 6
30 | Surgical Operations 2 3 1 6
31 | Vanguard 5/L 2 3 1 6
32 | Treatment of animals 2 3 1 6
33 | Newspaper Item 2 6 4 12
34 | Film watching 4 3 2 9

Bcero 17 119 105 47 288

5. Marpuua ¢popMupoOBaHUA KOMIIETEHIUI 110 TMCUUILIMHE

Pa3zgen nucuunmiMHbI YHnBepcaanme KOMIICTCHI NN

YK-4

O01I€ee KOJIHIECTBO
KOMIeTeHI NI

Pazpen 1 +

Pazpmea 2.

Pa3pea 3.

Pa3pea 4.

Pa3nea S.

Pazpgea 6.

Pa3zpen 7.

Pa3pea 8.

Pa3zgen 9.

Paszngeu 10.

Pa3zgen 11.

Pa3zpen 12.

Pa3pea 13.

Pa3pea 14.

||| |||+
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Pa3pea 15.

Pa3pea 16.

Pa3zpen 17.

Pa3pgea 18.

Pazpea 19.

Pazpea 20.

Pa3pgea 21.

Pazpea 22.

Pazpea 23.

Pazpen 24.

Pazpgea 25.

Pazpgea 26.

Pazpen 27.

Pazpea 28.

Pasznea 29.

Pasznea 30.

Pazpea 31.

Pazpean 32.

Pasznea 33.

Pasznea 34.
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6. O6pa3oBaTejibHbIE TEXHOJIOTHHU

O0beM aymuTOpHBIX 3aHATHH Bcero 136 wacos, mpakTudeckue 3anstus - 119 gacos.

30% — 3aHATHI B MHTEPAKTUBHBIX (hopMax OT 00beMa ayAUTOPHBIX 3aHITUH.

Cemectp | Bun 3ansTus Hcnonp3yeMbie MHTEPaKTHBHBIE 00pa30BaTEIbHbIC KommuectBo
(JI, 113, JIP u TEXHOJIOTUH 4acoB
Ap.)
2 113 AHanmM3 KOHKDPETHBIX cHTyaiuii (case-study) tuma 2

cUTyals-uwuIrocTpaus Ha remy The animal body.

113 AHanmM3 KOHKDPETHBIX cHTyaiuii (case-study) tuma 2
cUTyanus-npooaema Ha Temy The dairy cow.

I13 Ananu3 npoOieMHON cuTyauun Ha Temy The role of 2
animals.

113 AHanmu3 KOHKDPETHBIX cHTyaiuii (case-study) tuma 2
CHUTYaIusl - OI[CHKa Ha TeMy Avitaminosis.

113 AHanmM3 KOHKPETHBIX cHTyaiuii (case-study) Ttuma 2
curyars-uwiutroctpanus Ha temy Vital Functions of
Minerals.

113 AHaJIM3 KOHKpPETHBIX cuTyanui (case-study) tuma 2
CUTYyalMs-UILTIOCTpaliust Ha Temy Tuberculosis

3 113 AHaJIM3 KOHKpPETHBIX cuTyanui (case-study) tuma 2

cuTyanus-mpodiaema Ha Temy Leucosis.

113 AHaJIM3 KOHKpPETHBIX cuTyanui (case-study) tuma 2
curyanus-nmpodiaema Ha remy Oedema (Ascites).

113 AHaJIM3 KOHKpPETHBIX cuTyanuid (case-study) tuma 2
curyaisi-podsieMa Ha Temy Anthrax

I13 AHaIM3 KOHKpPETHBIX cuTyanuid (case-study) tuma 2
CUTYyaIMs-UILTIOCTpaIus Ha TeMy Rabies.

113 AHaM3 KOHKPETHBIX cHTyanuid (case-study) twuma 2
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curyanus-npobaema Ha remy Brucellosis.
I13 AHanu3 npobJIeMHON cuTyaruu Ha TeMy T etanus. 2
4 113 AHanu3 KOHKPETHBIX cHTyanuid (case-study) twuma 2
CUTyalMs-WUTIOCTpanuss Ha Ttemy Foot-and-Mouth
Disease.
I13 AHaiM3 KOHKpPETHBIX cuTyanuid (case-study) twuma 2
curyanus-npodiaema Ha Temy Infectious Enteritis in
pigs.
113 Amnanu3 npobiaemMHo# cutyaruu Ha Temy Ketosis. 2
I13 AHaM3 KOHKpPETHBIX cuTyanuid (case-study) twuma 2
CUTyalus - OI[CHKa Ha TeMy Traumatic Pericarditis
113 AHanu3 KOHKPETHBIX cHTyanuid (case-study) twuma 2
CUTYyalUsI-WLIIOCTpanus Ha Temy Mastitis
113 AHanu3 KOHKDETHBIX cHTyaiuii (case-study) tuma 3
cUTyalusi-uwiIrocTpaius Ha temy Surgical Operations.
113 AHanu3 KOHKDPETHBIX CHTyaiuii (case-study) Ttuma 3
cuTyanus-npobaema Ha Temy Treatment of animals.
Hroro: 40

7. YueOHO-MeTOAUYECKOEe 0O0ecrieYeHHe CaMOCTOATEIbHOM padoThl cTY1eHTOB. OueHOYHbIe
cpeacTBa UISl TeKYIIEro KOHTPOJISI YCHEeBAeMOCTH, NMPOMEXKYTOYHOH AaTTecTAllMH IO
HTOraM OCBOECHHUS AUCHHMILIHHBI.

7.1 Buabl caMoCTOATEIbHOI PadoThl, NOPSIAOK MX BbITIOJIHEHUS] U KOHTPOJISI

Ne Paznen (Tema) Buust CPC IHopsiok BHINIOJIHEHUS MeTox KOHTpO.Is
n/n JUCIHHUILINHDBI CPC

1 | Wms nmoaroToska k 113, paboTa ¢ JTeKIUOHHBIM MMUCbMEHHLIN
CYMIECTBUTEIBHOC, | joqroToBKa K MaTepHUasoM, BBIIIOJIHEHUE | KOHTPOJb
apTHKIIN TECTUPOBAHUIO MPAKTUYECKUX 3aJaHUI

2 | Nms noaroroska k [13, paboTa ¢ JeKIIMOHHBIM MUCbMEHHBIN
HPHIAraTeIbHOC, | onroToBKa K MaTepuajIoM, BBIMIOJIHEHUE | KOHTPOJIb
Hapetne TECTUPOBAHUIO NPAaKTUYECKUX 3a/laHUi

3 | I'marox nmoaroToska k 113, paboTa ¢ JeKIUOHHBIM MMUCbMEHHLIN
(oCHOBHBIC MOATOTOBKA K MaTepHUasoM, BBIIIOJIHEHUE | KOHTPOJb
(bopmb1, Bpemena TECTUPOBAHUIO MPAKTUYECKUX 3aJaHUI
aKTHUBHOT'O 3aJI0Ta)

4 | I'maron noaroroska k [13, paboTa ¢ JeKIIMOHHBIM MUCbMEHHBIN
(ocHOBHBIE MTOATOTOBKA K MaTepHUaoM, BBIITOJIHEHUE | KOHTPOJIb
(bopwmet, Bpemera TECTUPOBAHUIO NPAaKTUYECKHX 3a/1aHUI
ITACCUBHOTO
3aJ10Ta)

5 | MognanbHbIE noaroroska k I13, paboTa ¢ TeKIUOHHBIM IUCHMEHHBIN
TJIATOJIRL M JX MOJATOTOBKA K MaTEpUajIOM, BBIIIOJIHEHUE | KOHTPOJIb
SKBHBATICHTBI TECTUPOBAHUIO MPAKTUYECKUX 3aJaHUI

6 | inpunurus noaroroska k [13, paboTa ¢ JTeKIIMOHHBIM NUCbMEHHBIN
(bopmbt MMOJATOTOBKA K MAaTepHaAJIOM, BBIMIOJIHEHUE | KOHTPOJIb
HHQUHUTHBA 1 TECTUPOBAHUIO NPAaKTUYECKHX 3a/1aHUI
byHKIUY,

WH()UHUTUBHBIC
KOHCTPYKITUH)
7 | Ilpuyacrus, nmoaroroBka k 113, paboTa ¢ JTeKIMOHHBIM MMUCbMEHHBIN
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Ipu4acTHBIC IOArOoTOBKA K MaTepuajoM, BBIIIOJIHEHHE | KOHTPOJb
000pOTHI TECTUPOBAHUIO IIPAKTUYECKUX 3aJaHUI
8 | I'epynoui rmoaroToBka k 113, paboTa ¢ JeKIUOHHBIM MMUCbMEHHBIN
MOJITOTOBKA K MaTepUaIoM, BBIMIOJTHCHUE | KOHTPOIIb
TECTHPOBAHUIO NPaKTUYCCKHUX 3aJIaHUi
9 | The animal body | moaroroBska k I13, BBIMOJIHEHUE MTPAKTHYCCKUX | yU4ACTHE B
()] MOJITOTOBKA K 3alaHui TBOPUYECKOM
co0eceI0BaHUI0 3aJJaHUH B TPYIIIE
00yJarmuxcs
10 | Tema: «Mos | moaroroska k 113, BBITIOJIHCHHE MPAKTUYECKUX | cOOeCeI0BaHUE
CEMBbSI» MOJITOTOBKA K 3alaHui
cobeceI0BaHUIO
11 | The animal body | moarororka x I13, BBITIOJTHEHHUE MPAKTUYCCKUX | yIACTHE B
) MOJITOTOBKA K 3aJjaHul TBOPYECKOM
co0ece10BaHUI0 3a/laHuu B TpyIIIe
00y4aromuxcs
12 | The dairy cow noarotoska k 13, BBINTOJIHEHHUE MTPAKTHYECKHUX | cobecetoBaHme
MOJITOTOBKA K 3aJjaHul
co0eceI0BaHUIO
13 | The role of | moaroroska x I13, BBITIOJIHCHHUE MPAKTHYECKUX | COOECeT0BaHUE
animals MOJITOTOBKA K 3alaHui
co0eceIOBaHUIO
14 | Avitaminosis noaroroska k I13, BBITIOJTHEHHUE NMPAKTHICCKUX | YIaCTHE B
MOJITOTOBKA K 3aJJaHu’ TBOPYECKOM
co0ece10BaHUI0 3a/laHuu B TpyIIIe
o0yJarmuxcs
15 | Vital Functions of | monroroska k I13, BBITTOJIHEHHUE MTPAKTHYECKUX | YYaCTHE B
Minerals MOJTOTOBKA K 3aaHui TBOPUYECKOM
co0ece10BaHUI0 3a/laHuu B TpyIIIe
o0yJaromuxcs
16 | Tuberculosis noaroroBka k I13, BBHITIOJTHEHHUE MPAKTUYECKUX | yJaCTHE B
MOJITOTOBKA K 3alaHui TBOPYECKOM
cobece10BaHNUIO 3a/laHu| B TPYIIIe
00yJaronmxcs
17 | Leucosis noarotoBka k I13, BBHITIOJTHEHHUE MPAKTUYECKUX | yJaCTHE B
MOJITOTOBKA K 3alaHui TBOPYECKOM
cobeceJ0BaHNIO 3a/laHuu B TPYIIIe
00yJaronmxcs
18 | Oedema (Ascites) | moxroroska k 13, BBINOJIHEHUE MTPAKTUYECKUX | yUacTHE B
MOJITOTOBKA K 3aJIaHui TBOPYECKOM
co0eceI0BaHUI0 3a/laHuu B TPYIIIE
00yJaronmxcs
19 | Tema: noarotoBka k 13, BBLITIOJTHEHHE MPAKTUYECKUX | coOeceIoBaHUE
«AKaIeMHUs» MOJITOTOBKA K 3aJTaHui
co0eceJOBaHUI0
20 | Anthrax nmoarotroBka k I13, BBITIOJTHEHHUE MPAKTHICCKUX | yIaCTHE B
MOJITOTOBKA K 3aaHui TBOPUYECKOM
co0ece10BaHUIO 3a/laHuu B TpyIIe
00yJarmuxcs
21 | Rabies noAroToBka k 13, BBITIOJITHCHHE MPAKTUYECKUX | YIaCTHE B
MOJITOTOBKA K 3ajaHui TBOPUYECKOM
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co0eceI0BaHNIO

3aJJaHUH B TPYIIIe

00yJarmuxcs
22 | Brucellosis noaroToska k I13, BBIIOJIHEHUE MTPAKTHYCCKUX | YUACTHE B
MOJITOTOBKA K 3alaHui TBOPUYECKOM
co0eceI0BaHunI0 3aJJaHUH B TPYIIIE
00yJarmuxcs
23 | Tetanus noarotoBka k 13, BBINOJIHEHUE MTPAKTHYECKHUX | YUACTHE B
MOJITOTOBKA K 3alaHui TBOPUYECKOM
co0eceI0BaHuUI0 3aJJaHUH B TPYIIIE
00yJarmuxcs
24 | Foot-and-Mouth noaroToBka k [13, BBITIOJIHCHHUE MPAKTUYECKUX | YIaCTHE B
Disease MMOATOTOBKA K 3aaHui TBOPYCCKOM
co0eceI0BaHUI0 3aJJaHUH B TPYIIIE
00yJaronmxcs
25 | Tema: “Mmosi | moarotoBka k I13, BBINOJIHEHUE MTPAKTUYECKHUX | coOeceoBaHHe
Oymymas MOJITOTOBKA K 3alaHui
CHELMAIBHOCTE co0eceIOBaHUIO
26 | Infectious noaroroska k [13, BBIIIOJIHCHUC IIPAKTUYCCKUX | Y4aCTHUC B
Enteritis in pigs IIOJIrOTOBKA K 3aJaHuil TBOPYECKOM
co0ece10BaHUI0 3a/laHuu B TpyIIIe
00y4aromuxcs
27 | Ketosis nmoaroroska k 113, BBITIOJIHEHUE TPAKTUYECKUX | YYACTHUE B
MOJITOTOBKA K 3aJJaHu’ TBOPYECKOM
co0ece10BaHUI0 3a/laHuU B TpyIIIe
00y4aromuxcs
28 | Traumatic noaroroBka k I13, BBHITIOJTHEHHUE MPAKTUYECKUX | yJaCTHE B
Pericarditis [MOATOTOBKA K 3a1aHni TBOPYECKOM
cobeceJ0BaHNIO 3a/laHuu B TPYIIIe
00yJaronmxcs
29 | Mastitis noaroroBka k I13, BBHITIOJTHEHHUE MPAKTUYECKUX | yJaCTHE B
MOJITOTOBKA K 3alaHui TBOPUYECKOM
cobece10BaHNUIO 3a/laHuu B TPYIIe
00yJaronmxcst
30 | Surgical rmoaroToBka k 113, BBHITIOJTHEHHE MPAKTUYECKUX | coOeceloBaHUE
Operations MMOJITOTOBKA K 3aaHUI
co0eceJOBaHUI0
31 | Vanguard 5/L noarotoska k 13, BBITTOJIHEHHUE MTPAKTUYECKUX | coOeceqoBaHne
MOJITOTOBKA K 3aaHui
co0eceI0BaHNIO
32 | Treatment of | moaroroBka x 13, BBINOJIHEHHUE MTPAKTUYECKUX | coOeceoBaHue
animals [MOATOTOBKA K 3alaHui
co0eceJOBaHUI0
33 | Newspaper Item noAroToska K 13, BBITIOJTHEHHE NMPAKTUYECKUX | cobeceoBaHUE
MOJTOTOBKA K 3aaHui
co0eceI0BaHNIO
34 | Film watching noarotoska k I13, BBINOJIHEHHUE MTPAKTUYECKUX | coOeceoBaHue

IIOATOTOBKA K
co0eceT0BaHUIO

3aJaHui

7.2 KoHTpOJIbHBIE BONPOCHI VISl CAMOINIPOBEPKH

HanmenoBanue

pa3nesioB yueOHOM

TeMbl y4eOHOro Kypca 1Jisi CaMOCTOSITeJIbHOTO U3Y4YeHU s
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AUCIUITINHbI

- Ha30BUTC KATCTOPUHN YUCJIa CYIICCTBUTCIIbHBIX
- HA30BUTC KAaTCTOPHH ITAACKaA CYIICCTBUTCIIbHbIX

NMs  cyliecTBUTENBHOE,
B— - HA30BHUTE CIIy4yau YyHOTPEOICHUS HEOTPEICICHHOTO apPTUKIIS

- HA30BUTE Cllyyau yHoTpeOIEHUS ONPEEeICHHOIO apTUKIIS

- HA30BHUTE CIIy4yau OTCYTCTBUS apTUKIISA

(mpuUBEANTE IPUMEPHI)

- 0011IMe CBEICHUS
Nms  nmpunaraTenbHOe, | - Ha30BUTE CTENEHM CPAaBHEHMs IpWiaraTtelbHbIX, KaK OHH
Hapeuue oOpa3yroTcs

- IalTe KnaccuUKaLUI0 Hapeuuil 10 3HAYCHHIO

(mpuBeaUTE IPUMEPHI)

- HazoBHTe (yHKIMU ri1arosoB to be, to have, mpusenure npumepsl.

- JaiiTe CpaBHUTEIBHYIO XapaKTEPUCTHKY (OpM HACTOSIIEro
I'maron (OCHOBHBIE | BpeMEHU
bopmsl, BpEMEHA | - JAiiTe CPaBHUTEIBHYIO XapaKTEPUCTHKY (OpM MpOIIeamero
aKTHUBHOTI'O 3QJ10Ta) BpEMEHU

- TaliTe CPaBHUTEIIBHYIO XapaKTePUCTUKY (OPM OYIyIIEro BPEMCHH
(TIpUBEANTE MPUMEPHI)

I'maron (ocHOBHBIE
hopmsl, BpeMeHa
MaCCUBHOTO 3aJI0Ta)

- JaiiTe CpPaBHUTENIbHYIO XapaKTEPUCTUKY BHJI0-BPEMEHHBIX (opM
rjarosia
- IPUBEJIUTE NIPUMEPBI ITEPEBOAA II1ar0JI0B B CTPAIAaTEIbHOM 3aj10re

[TpuBenuTe mpuMepsl yOTPEOICHUS IJIaroJoB:
- can (be able to)

MopabHbple TIaronsl M | must

- to have/to be
UX DKBUBAJICHTHI

- may

- should

- need

- ought to

[TpuBenure npumepsl GpyHKINI HHPUHUTHBA!

- oJyIeXkallee
Nudunutus (opmsI | - yacTh cka3zyeMoro
MH(OUHUTUBA U (QYHKLUH, | - IPIMOE JOTOTHEHHE
MH(OUHUTUBHBIE - OIIPEJEIICHNE
KOHCTPYKIIUN) - 00CTOSTENBCTBO LIEIU

MHaiite nepeBon Konctpykuuii:
- the Objective-with-the-Infinitive Construction
- the Nominative-with-the-Infinitive Construction

[IpuyacTusi, mpuUYacTHBIE
000pOTHI

[TpuBenure npumepsl GyHKUUN TPUYACTHIA:
- 4aCTb CKa3ycMoro

- OTIpEJETICHUE

- 00CTOSTENBCTBO

[aiite nepeBos KOHCTPYKIIHA:

- Objective with-the Past-Participle

- Nominative-with-the-Participle

- The Absolute Participle Construction

I'epynanii

[TpuBenuTe npuMepsl PyHKIUI MPHUYACTUH]:
- IOJIeXKAIIee

- 4aCThb CKa3yeMoro

- IOTIOJTHEHHE

- OIIpEJEIICHUE
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- 00CTOSTENLCTBO

The animal body (1)

Define the part of speech of the words. Prove your answer:

1. the body, his body, in the body, each body, any body.

2. digestion, no digestion, its digestion, during the digestion.

3. to cover, covered, can cover, must cover, is covered.

4. many houses, any house, to house, housed, can house, my house.
The

skeleton houses the brain and nerve tubes.

5. Have you got a cold?

6. | have two cans of condensed milk.

Answer the questions:

1. Does the body of any animal consist of several organ systems?
What is protoplasm?

Where are blood vessels, nerves and pigment situated?

How do we call animals with regulated body temperature?
What "warm-blooded" animals do you know?

What is the function of the skeleton?

. Where are the brain and nerve tubes housed?

Nogakown

Tema: «Mos ceMbsI»

CDpOHTaJ'ILHBII/I OIIPOC: OTBCTHI HA BOIIPOCHKI.

The animal body (I1)

Define the part of speech of the underlined words:

1. The blood receives fresh supply of oxygen from the air.
2. The lungs supply the blood with the oxygen.

3. The liver regulates the glucose content of the blood.
4. The liver forms the urea.

5. There are many forms of life on the Earth.

Fill in the blanks:

The thorax and the abdomen are two large ...

.. Separates these two cavities.

The chest contains the heart and ...

The blood runs through ...

The air goes through ... to the lungs.

The abdominal cavity contains ...

The urine is formed in ..

. The liver protects the body against various poisonous ..

The dairy cow

nswer the questions:

What kind of work does the dairy cow do?

What is the chief product of a dairy cow?

What are the by-products of a dairy cow?

What time of cow's life is the best one for milk production?

What can you say about the mammary gland?

Where is the mammary gland located?

Should the milk of an unhealthy cow be used?

Why should the cow be clean at the time of milking?

What cows give milk of a high quality?
10. Can you milk a cow?
Find the English equivalents in the text:
MOJIOUHAA Kopoea, 2llaehas yejb, MOJIOYHbLE npoc)ykmbz, numanue OJs
nooell,  noiegvle  KYIbmypvl, HNOOOYHbIe NPOOYKMbI,  HABO3,
npodykmueﬂocmb, MACHAA YEHHOCNTb, MEJNIEHOK, 6eﬂamb, pasdeﬂ;zmb,
8bLMS, BEPXHASL 4ACMb, BHUMAMENbHO CleOUumb, OONbHOU, YUCMbII,
300p06blﬁ, B8blICOKOE€ Ka1vecmaeo.

©CONDOARPWNEPONDOA~LNE

The role of animals

Translate the words:
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valuable by-products, laundry soap, bone meal fertilizers, a hoof-
hooves, horn meal, knife handles, gall bladder, gallstones, surgical
ligatures, blood clots, mucus.

Answer the questions:

1. Are leather and wool used in man's clothing?

2. What animals are used in research in human diseases?

3. What valuable by-products are obtained from the fifth quarter?

4. Why is it important to breed healthy animals?

5. Who is to control and prevent animal diseases?

Avitaminosis

Give the Russian word for:
important - essential, a lack - deficiency, serious - severe: to form -
formation, to utilize - utilization; to aid - aid, to die - death, to grow -
growth, to manifest - manifestation, to lead — a leader.
Form the plural of the following nouns:
man, kidney, study, swine, faot, food, change, hoof, goose, calf, fly,
mosquito, knife.
Answer the following questions:
1. What is one of the first clinical manifestations of vitamin-A
deficiency?
2. Why may vitamin - A deficiency be confused with rickets?

. What does the lack of vitamin B cause?

. What is the role of cobalt?

. Is vitamin C important in the feeding of farm animals?

. Why is vitamin D often called the anti-rachitic vitamin?

. When are the requirements for vitamin D especially great?

What is the source of vitamin D?

Vital

Functions
Minerals

of

3

4

5

6

7

8.

Retell the text according to the plan:

1. What are minerals necessary for?

2. lIs a lack of minerals serious to young animals?
3. What is required to build the skeleton?

4. When may rickets result?

5. What are the manifestations of rickets?

6. What is anemia caused by?

7. Why do animals chew bones?

8. What is necessary for hemoglobin formation?
9. What plays an important role in the maintaining of the osmotic
pressure?

10. How are sodium and chlorine excreted?

11. What is perosis?

Tuberculosis

Give the Russian equivalents of:

a contagious disease

tuberculosis- germ contaminated liquid and solid food

to drink milk

digestive tract

a rod-shapen germ

tuberculosis of bones

to establish the diagnose (to diagnose)

resistance to infections

. external symptoms

10. because of, to take place, contaminated milk, to vary, to depend
upon,

lungs, brain, udder, to result in, successful, reliable, sunlight, herd.

LCoNoAWNE
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The questions to be answered while retelling the text:

1. What is the cause of tuberculosis?

2. How does the infection take place?

3. What do animals affected with tuberculosis show?

4. How is the diagnose of tuberculosis in animals established?

Leucosis I Answer the questions:

1. Does leucosis occur in animals less than 2 years of age?

2. Is the incidence in dairy cattle higher than in beef cattle?

3. What is the usual incubation period of enzootic bovine leucosis?

4. What does the duration of the illness vary with?

5. Speak about a peracute course of leucosis.

6. What are the sings of subacute course?

7. What is often an early sign?

Oedema (Ascites) |. Ilepeseoume mexcm, He nOabL3YACH CLOBAPEM.
Tema: «AKaL[eMI/I}I» CDpOHTﬁJ'ILHLIfI OIIPOC: OTBCTHI HAa BOIIPOCHKI.
Anthrax 2. Translate into English:

a) a causative organism, highly infectious discharges, to remain
dormant, highly resistant spores, to gain access, in a matter of
hours, a death rate, intestinal disturbances, bone meal, attenuated
living vaccines, to maintain immunity, at a high level, to be
susceptible to, on no account

b) 1. Some diseases may lower resistance to infection.

2. The lower the resistance, the quicker an animal will become

infected.

3. Unfortunately visceral anthrax is unaffected by antibiotic treatment.

4. In man the mortality rate from cutaneous anthrax has been falling

steadily and with the introduction of antibiotic therapy has reached a

very low level.

5. Active immunity is known to develop as a result of infection but its

duration is not known.

6. The anthrax bacillus has been found to be sensitive to benzyl

penicillin, tetracycline, streptomycin.

7. Owing to the risk of contaminating land with the spores post-

mortem examination of animals suspected of dying from anthrax is

forbidden by law.
Rabies 1. Translate into Russian:

1.In both animals and men the disease attacks the central nervous
system.

2. Since the dog is the most important source of rabies for man it is
important
to be familiar with the early sings of the disease.

3. The onset of the disease is marked by a change in the animal’s
behaviour.

1. In the “dumb” form of rabies the affected dog lies quietly and
bites only when disturbed.

2. As the illness progresses the animal lapses into coma and dies.

3. Whenever man is attacked and bitten by an animal it is essential to
commence preventative measures as soon as possible.

4. Should a quarantined animal remain healthy immunization may be
discontinued after 10 days.
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Brucellosis

1. Translate into Russian:

1. It should be pointed out that Brucella is more easily killed by
hydrochloric acid than any of the other common pathogenic
organisms.

2. No effective remedy to treat this disease was known until lately.

3. Recent work has suggested that infection from udder to udder may
be more common than it has previously been suspected.

4. Since 1956 an effective vaccine for the protection of cattle has
been available and has been widely used in England. It has
resulted in the reduction of the abortion rate to 2 per cent.

5. Cases of the human disease due to infected cow’s milk were
reported from Denmark.

6. In 1895 Bang and Stribolt in Denmark showed that a very small
Gram- negative bacillus, isolated from the thick yellow exudate
between the wall of a cow’s uterus and foetal membranes, was the
cause of contagious abortion of cattle.

Tetanus

1. Translate into Russian:
1. This toxin is said to be one hundred times as powerful as
strychnine.
2. Stiffness has become pronounced in twenty-four hours.
3. Strong tincture of iodine is to be applied daily until the wound is
healing.
4. In some countries tetanus is of frequent occurrence.
5. Tetanus toxoid will protect an animal for at least a year.
6. If the illness develops rapidly the termination of it is almost
always a fatal one.
7. Cleanse the wounds as soon as they occur.
8. After all parts of a wound have been freely exposed, it should be
cleansed.

Foot-and-Mouth
Disease

. Answer the questions:

. What animals are susceptible to foot-and-mouth disease?
. What cloven-hoofed animals do you know?

. What is this disease caused by?

. Where can this virus be found?

. Does this disease confer an immunity?

. What are the symptoms of the disease?

What is the result of blisters?

May this disease occur in man?

. Are the losses from foot-and-mouth disease heavy?
10.What does the control of this disease consist in?
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Infectious Enteritis
pigs

in

1. Translate the sentences into Russian:

1. Since coma is always a very serious manifestation in the course of

an illness, assistance should be found as soon as possible.

2. Provided the measures mentioned are carried out and the swelling
does not increase, nothing needs to be done.

3. Surgery is surgery and the patient always runs a certain risk, for
an operation on the heart is one of the most complicated ones in
surgery.
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4. The cow should be left alone at the time of calving, unless some
assistance is evidently necessary.

5. Should the harmful bacteria enter the organism, they could
multiply very rapidly in the ideal conditions existing inside an
animal.

6. The food we eat would not nourish us but for the presence of
enzymes in the saliva and stomach juice which break down starch
into sugars and proteins.

Ketosis

1. Answer the questions:

1. Does ketosis affect pigs?

2. Why is ketosis often confused with fever?

3. What can you say about the milk received from the cows with
various stages of ketosis?

4. What are the more commonly observed symptoms of ketosis?

5. What is the most successful treatment used today?

6. Is there a great demand for sugars placed upon the cow’s body for
milk production following calving?

7. What is the result if the demand for sugar is not met?

8. What is important in the prevention of ketosis?

Traumatic
Pericarditis

1. Translate the sentences into English:

1. Tpasmamuueckuii nepuxkapoum 4acmo HaAOaOAIOM ) HCBAUHBIX
HCUBOMHDBIX.

2. Omo 3abonesanue 6v136aHO MEEPOLIMU UHOPOOHBIMU MELAMU 6
nuwesapumenbHoM mpaxkme.

3. ¥V orceaunvix  oicusommuvix  uHOpOOHBle mend, KAk Nnpasuio,
HAxXo00smcsl 8 npeoxcenyoxe.

4. B pesynbmame pacmeopenus u KOppo3uu OHU CHAHOBAMCS
OCMpbIMU, NPOXOOAM Yepe3 CIMEHKU NUWe8apUmeIbH020 mpaKma u
MO2YMm NPOHUKHYMb 68 OKOJIOCEPOECHUHYIO CYMKY.

5. Bemepunapovl mocym yoansimes UHOPOOHble Mead Xupypeudeckumu
cnocobamu

Mastitis

. Translate the sentences from English into Russian:

. Severely infected animals have not responded to treatment.

. They have to cull chronic and infected animals.

. A lot of drugs have been developed.

. Such cows should not remain in the herd.

. Farmers have to dry off such cows.

. This therapy is aimed at increasing the ability to withstand the
infection.

. Physical inspection of the udder should take place after milking.

8. There are many drugs to prevent mastitis.

. The inspection will have a lot to say about the cow’s condition.
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. Answer the questions:

. Is mastitis a serious widely spread disease?

. What is mastitis caused by?

. What is considered the main cause of mastitis in recent years?

. Into what stages is mastitis divided?

. Can we see gross abnormality in milk in subclinical mastitis?

. What does clinical mastitis cause?

. When does the udder become hard, hot and extremely sensitive?
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Surgical 2. Answer the questions:

Operations 1. What is surgery?
2. What does the success of a surgical operation depend upon?
3. Is asepsis always possible in animal surgery?
4. What are the three ways to keep the wound aseptic?
5. When should local and general anaesthesia be resorted to?
6. Do large animals have to be cast and secured before an anaesthetic
is administered?
7. What is employed for complete anaesthesia?
8. What is the first consideration in the performance of any operation
upon an animal?
9. Are there any operations performed on an animal in a standing
position?

Vanguard 5/L 1. Translate the pairs of words into Russian, comment on the

meaning of the prefixes:

Complicated - uncomplicated, clinical - subclinical, current -
concurrent, conspicuous - inconspicuous, bodies - antibodies, hydrate
- rehydrate, vaccination - revaccination, to activate - to inactivate,
used - unused, able - unable, to nourish - to malnourish.

2. Translate the word combinations into English:

3abonesanue  Ovixamenvuvix  nymet, 0OONE3Hb  C  BbICOKOU
CMEPMHOCMbIO, NOPAJICEHUE BCEX CUCMEM OpPeaH08, KIUHUYEeCKUEe
CUMNMOMbL  0€3AKMUBUPOBAMb  8AKYUHY, A0EKBAMHASL UMMYHHASL
peakyusi, HeOIa2onpuUsIMHbLe YCI08USL OKPYIICAIouell Cpeobl.

Treatment of animals

Give the meaning of the underlined words:

1. A syringe is a pipe used in medicine into which liquid can be
sucked and from which it can be pushed out through a needle, to
put medicine into the body.

2. A needle is a very thin hollow pointed tube, at the end of a syringe,
which is pushed into someone’s skin to put a liquid (esp.
medicine) into the body.

3. A dropper is a short glass tube with a rubber part (bulb) at one end
used for measuring out liquids, esp. liquid medicine in drops.

4. A drip is an apparatus for liquid put into a blood vessel at a slow
rate.

5. Forceps are a medical instrument used for fastening or holding
things firmly together (e.g. a bone clamp).

6. A splint is a flat piece of wood, metal, etc. used for keeping a
broken bone in a fixed position.

7. Plaster is a paste-like mixture of lime, water, etc., which hardens
when dry. The plaster bandage must be neither too tight nor too
loose.

8. A scalpel is a small sharp knife used by doctors in operations.

9. To cut is to make a narrow opening in something with a sharp edge
or instrument, accidentally or on purpose.

10._A wound is a damaged place in the body, usually a hole or tear
through the skin done in purpose by a weapon.

11. Tumor is a mass of diseased cells in the body.

Newspaper Item

Plan of the review:
9. The title of the article is...
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10. The article was published in...

11. The author of the article is...

12. The article is about...

13. At the beginning the author writes about...
14. The author states that...

15. In the conclusion the author focuses on...
16. | find the article interesting.

Film watching - BBEJEHHE JICKCUKH, OTpa0OTKa TIpaMMaTUYECKHX CTPYKTYD,
KYJbTYPOJIOTUYECKUI KOMMEHTAPHIA;

- IPOCMOTp HUITBMA;

- ob0cyxaeHue (uiabMa C MHCIOJb30BAaHMEM OINOPHBIX CXEM U
JIAJIOTOB.

7.2.1. IlpuMepHbIe TeCThI AJI5 CAMONPOBEPKH
1o pazzaeiny (reme) M1 cymecTBUTeIbHOE, APTHKJIN.

Bbi0epuTte npaBuJIBLHBIN OTBeET:
1. A lot of people learn ... nowadays.

a) the English b) the English language c) English language
2. ... person who writes novels and stories is called ... author.

a) the; a b) a; an c) the; the

3. ... mother is an English teacher.

a) Helen and Bob’s b) Helen’s and Bob’s c) Helen’s and Bob
4. ... British are very proud of their sense of humour.

a) - b) a c) the

5. His clothes ... rather shabby and his jeans ... baggy.

a) was; were b) were; was C) were; were
6. He was ... typical European who knew two foreign languages.

a)an b) a c) the

7. James wants to study ... History at ... University of Oxford.

a)-; - b) the; the C) -; the

8. ... tiger is a dangerous wild animal.

a)a b) the C) -

9. People receive ... information thanks to different mass media.

a) an b) a C) -

10. George is ... son of a businessman, but he still goes to ... college.

a) the;- b) a; - c) the; a

11. ...Dutch speak Dutch, whereas ... Danes speak Danish.

a) the; - b) -; - c) the; the
12. They knew they could get ... good breakfast at that café.

a) - b) a c) the

13. William Shakespeare was ... English author and ... genius of mankind.
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a)a;a b) an; a c) an; the
14. The United States ... a powerful industrial country.

a) are b) is

15. Leo Tolstoy, ... famous Russian writer, liked to play croquet.

a)a b) - c) the

o pazzaeny (reme) Mms mpujiaratejibHOe, Hapeyue.

PackpoiiTe cko0OKH, yHOTpeOUB IJ1aroJi B NpaBuJibHOH popme:
1. Prevention is (good) than cure.
2. Australia is (large) island of the world.
3. The Times is one of the (powerful) newspapers in England.
4. Everest is (high) mountain in the world. It is (high) than any other mountain.
5. —Are you (old) in your family? - No, I’'m (young) in our family.
6. There are (few) people at this match than at the last one.
7. The Nile is (long) river in the world at 6. 741 kilometers — slightly (long) than the Amazon,
which the second (long) at 6. 40 kilometers.
8. The (much) snow you have in winter, the (good) crop you have in summer.
9. It is good to be clever, but it is (good) to be industrious.
10. The (young) you are, the (easy) it is to learn.
11. The (early) you start, the (much) you reach.
12. The (much) you read, the (soon) you enlarge your vocabulary.
13. My English isn’t very good but I understand it (good) if people speak (slowly) and (clearly).
14. 1t’s a pity you live so far away. I wish you lived (near).
15. This task is not so (difficult) as the rest.
16. 1t’s (late) than I thought.
17. The Thames is (wide) and (deep) than the Avon.
18. Iron is (useful) than any other metal.
19. Silver is (heavy) than copper.
20. This wall is (low) than that one.

1o pazneny (teme) I'1aros (ocHoBHBIE (hopMBI, BpeMeHAa AaKTHBHOTO 32J10Ta).

Bbi0epuTte npaBuJILHBIA OTBeET:
1. Who answered the telephone? — Bob ... .

a) answered b) did C) was

2. Yesterday was Sunday, so I ... late, but I usually very early.

a) had got up; rise b) got up; rise C) got up; raise

3. How long ... looking for me? — For about two hours.

a) you have been b) were you ¢) have you been

4. He was very nervous. I saw that he ... somebody.

a) was waiting for b) waited for c) had been waiting
5. Look! It ... again. — It seldom ... here in May.

a) snows; Snows b) is snowing; snows C) snows; is snowing

6. ...Helen ever ... to Spain? — She ... there not long ago.
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a) has ... been; has been b) has ... been; was ¢) had ... been; was

7. We ... each other since we ... at school together.

a) known; were b) have known; were ¢) had known; had been

8. Bob ... good progress in science lately.

a) has done b) has made ¢) had made

9. Somebody ... my pen! — Why ... at me?

a) broke; you are looking b) had broken, do you look c) has broken; you are
looking

10. When ... the train ....? — At 6.15. Hurry up!

a) does...leave b) is leaving c) has left

11. Tlast ... to the movies a year ago, but I ... this film twice on TV this month.

a) went; have seen b) have gone; saw ) went; saw

12. This time next summer, Peter ... for his university exams.

a) will read b) will be reading c) will have been reading
13. By the time my sister graduates, she ... German for five years.

a) will study b) will have been studying c) will be sudying

14. Ann is tired: she ... all day and hasn’t finished ... .

a) had worked; still b) worked; already c) has been working; yet
15. Why ... your things? — I ... to San Francisco.

a) do you pack; will fly b) you pack; fly c) are you packing; am flying

no pazzaeiny (reme) I'maros (ocHOBHBbIe (pOPMBI, BpeMeHa IACCUBHOI'0 32J10Ta).

Bbi0epuTte npaBuJILHBIN OTBeET:
1. Every year London ... by many people from all over the world.

a) is visited b) is being visited c) was being visited
2. The biggest museum ... by the Mayor next month, on May 24™.

a) opens b) is opened c¢) will be opened

3. Nearly all English kings and queens ... in Westminster Abbey.

a) are being crowned b) have been crowned ¢) had been crowned

4. The Tower of London ... as a fortress, a royal palace and a prison before it became a
museum.

a) was used b) has been used ¢) had been used

5. My computer ... repaired since last month, so I can’t help you find the information you ask
for.

a) has been repaired b) is being repaired C) was repaired

6. The patient ... by the doctor and ... to hospital.

a) was examined; was taken  b) was examined; took ) examined; was taken
7. Linda ... a lot of flowers on her birthday last month.
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a) gave b) was given ¢) has been given
8. The chief said that the contract ... the next day.

a) will be signed b) would sign c¢) would be signed

9. New methods of technology ... in building houses now.

a) are using b) are being used ¢) have been used

10. The terrorists ... by the police.

a) want b) are wanted c) are wanting

11. The chairman said that such an important fact should ... on.

a) comment b) be commented c) being commented

12. They promise that the hotel ... by the end of the year.

a) will build b) will have been built c) had been built

13. The speakers didn’t want ... as they were pressed for time.

a) being interrupted b) to be interrupted c) to have been interrupted

14. Some people ... in international politics.

a) interest b) are interesting c) are interested

15.1... that the question ... still ... in the State Duma.

a) told; had...been debated b) was told; was...being c) was said; is...debated
debated

o pasacity (TCMC) MoaanabHbIe IJ1arojibl 1 X JKBUBAJIEHTHI.

Bbi0epuTe npaBHJIBLHBIN OTBET:
1. It was raining and we ... wait until it stopped.

a) were to b) had to c) must
2. The time was fixed for the sailing. It ... take place almost immediately.

a) had to b) was to C) must
3. The meeting ... begin at 5 sharp. Don’t be late.

a)isto b) must c) has to
4. 1... tell you frankly that I think you were wrong.

a) am to b) have to ) must
5. Which of you ... bring the magazines and newspapers?

a)isto b) must c) has to
6. I... help my friends with the work now. So I can’t go with you.

a) must b) have to c) amto
7. They didn’t answer my first knock so I ... knock twice.

a) must b) was to ¢) had to
8. One ... have a rest after a day of hard work.

a)isto b) has to ¢) must
9. Give him something to eat. He... be hungry.



a) must b) is to ¢) has to
10. He lost all his money and I ... lend him five pounds.
a) was to b) had to c) must

o pazzaeny (reme) MHPUHUTHB.

BoiaesinTre nHGUHUTHBHBINA 000POT, NepeBeAUTE NMPeEIJI0KEeHHe HA PYCCKUH A3BIK:
Point out the Objective-with-the-Infinitive Constructions. Translate the sentences into
Russian.
1. We expect her to come tomorrow.
2. Everyone consider Bobby to be a clever man.
3. I'wish John to come to our place at the weekend.
4. We ordered a huge bunch of flowers to be brought by 7 o’clock.
5. I have never heard him play the piano.
6. Every spring we see the leaves on the trees come out again.
7. Usually English people don’t like strangers to ask personal questions.
. I will let you use my car if necessary.
9. You could have heard the pin drop.
10. You mustn’t let it worry you.
11. What made you think so?
12. People know Jack to be an honest man.
13. I’ve never seen them talk together.
14. How can you let your son go there alone?
15. I know her working very hard.
no pazzeny (teme) IlpuyacTus, npuyacTHbie 000pOTHI.

o

Hcnonb3ys npumep, odpasyiiTe Npu4acTHBIN 000pPOT:
Model: He looked sleepy as if he were tired after his journey.
Tired after his journey he looked sleepy.
1. Though Sue was surprised by his arrival, she didn’t show it.
2. Though he was annoyed by his failure, he continued to work hard.
3. When he was asked for help, he refused.
4. If he was given an opportunity, he would make a good pianist.
5. When the boy was left to himself, he took the toys and began to play.
6. When she was questioned, Irene smiled tolerantly.
7. If he is given time he will make a good chess-player.
8. I can’t forget Tom’s face. When he was asked about the accident, he began to cry.
9. She suddenly stopped as if she were struck by the news.
10. Though she was impressed by the movie, she didn’t show it.

no pazaeny (teme) I'epynamii.

PackpoiiTe cko0KH , ynoTpeOMB 171aro;1 B NpaBuJbLHOH gopme:
. After a long time we succeeded ...a flat. (to find)
. ’ve been thinking ...for a new job. (to look).
. I wonder what prevented Clare... to the party. (to come)
. I’'m getting hungry. I’'m looking forward ...dinner. (to have)
. I don’t feel ...today. (to study)
. Excuse me ... you but I must ask you a question. (to interrupt)
. Have you ever thought ...married. (to get)
. ’ve always dreamed ... on a small island in the Pacific. (to live)
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9. The cold water didn’t stop Emmie ... a swim. (to have)

10. We have decided ... a new car. (to buy)

11. Concert- goes are asked to refrain ... in the auditorium. (to smoke)
12. Kate apologized ... so rude to me. (to be)

7.3 Bonpochl 1J151 IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIUNU

Bonpocwt o1a 3auema «epammamuueckuil pazoe)

. HA30BUTE KaTErOPUH YMCJIA CYLIECTBUTEIbHBIX

. HA30BUTE KaTErOpUHU MaJeKa CYIECTBUTEIbHbIX

. HA30BUTE CllyyaH yNoTpeOJIeHUs] HEONPEIEICHHOTO apTUKIISA

. HA30BHTE CITyyaH YIOTPeOJICHUS ONPEIeIEHHOTO apTHKIISA

. HA30BUTE CIIy4au OTCYTCTBUS apTUKIIA

(mpuBeaUTE IPUMEPHI)

6. HA30BUTE CTENICHU CPAaBHEHUs MIPUJIAraTelIbHbIX, KaK OHU 00pa3yroTcs
7. naiiTe kmaccu(pUKaMIo HApeUnii 0 3HAYCHUTIO

(MpuUBEeAUTE IPUMEPHI)

8. HazoBuTe QyHKIMH rarosoB to be, to have, npusenure npumepsl.

9. naiiTe CpaBHUTENBHYIO XapaKTEPUCTUKY (POPM HACTOSAIIETO BPEMEHHU
10. maiiTe cpaBHUTEIBHYIO XapaKTEPUCTUKY (hOPM MPOIIEANIETO BpEMEHH
11. naiiTe cpaBHUTEIbHYIO XapaKTEPUCTUKY (HOpM OyayIlero BpeMeHH
(mpuBeaUTE IPUMEPHI)

12. naiiTe cCpaBHUTEIBHYIO XapaKTEPUCTUKY BUIOBPEMEHHBIX (hopM riarona
13. npuBeauTE NPUMEPHI IEPEBO/IA ITIAr0JI0B B CTPaaTeIbHOM 3aJI0re
14. npuBeauTe npuMepsbl PyHKINA HHOUHUTUBA!

- o/IIeXKaIee

- 4acTb CKa3yeMOoro

- IPSIMOE JIOTIOJIHEHUE

- OIPENEIICHNE

- 00CTOATENIBCTBO LENIN

15. [IpuBenute mpuMepsl PYHKIUN MPUYACTHH]:

- YacTh CKa3yeMoro

- OIIPENEIICHNE

- 00CTOATENBCTBO

16. [IpuBenute mpuMepsl PYHKIUH MPHUYACTHI:

- o/IIeXKaIee

- 4acTb CKa3yeMOoro

- TOTIOJTHEHHE

- OIpENEIICHNE

- 00CTOATENBCTBO
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Bonpocwt 01a 3auéma «nexcuueckuii pazoeny .

1. UreHue u nepeBoJl OTPbIBKA 3HAKOMOI'O TEKCTa, OTBETHI HA BOIIPOCHI MO COJIEP’KAHUIO TEKCTa
oosemoM 1500 neu. 3HakoB. Bpems — 20 muH;
2. YCcTHOE U3I0KEeHHE OJTHOM M3 MPOUICHHBIX TeM: &) 00IIe-03HaBaTeIbHOM, D) crieruanbHOi;

Bonpocwt o1 rxzamena:.

1. IIucpbMeHHBIN TIEPEBO CO CIOBAPEM C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HAa PYCCKUM SI3BIK TEKCTa IO
cnenuanbHOCTH 00BeMoM 750 med. 3HakoB. Bpems — 25 MuH.;
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2. Urenue u nepecka3 Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE€ M3YUYEHHOTO TEKCTa IO CIeHUaIbHOCTH. Bpems —
10 MunyT;
3. becena no npoiigeHHbM TeMaM. Bpems — 2-3 MuH.

8. YueOHo-MeTOoAMUYeCKOEe M HH(POPMALMOHHOE 0O0ecnieYeHHue U CHUILINHBI
8.1. ocHOBHas1 IUTEpaTypa:

1. JImutpuea, C. FO. ENGLISH For agrarian students (AHTJIUHACKHI SI3bIK U1 CTYACHTOB
arpapHbIX By30B) : yueOHoe nocobue / C. FO. ImutpueBa. — Ilensza : [IIAY, 2020. — 234 c. —
Texkcr : oanektponneld // Jlaub : onekTpoHHO-OMOiMoTeuHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/142008

2. AHIMICKUHN S3BIK : y4e0. mocoOue il ayauT. U caMOCT. paboThl cTy. o crei. 36.05.01 -
Berepunapus / FO. H. ManunoBckas [u ap.] ; M-Bo cenbckoro xo3-Ba Poc. ®denepanmw,
Bonoroackas I'MXA, Kad. unoctp. s3. - Bonorga; Monounoe: BIMXA, 2017. - 111 c. -
bubmwmorp.: c. 110

3. Boitnatosckas C. K. AHIIMUCKUM SI3bIK JJI1 300BETEPUHAPHBIX BY30B [DJIEKTPOHHBII
pecypc] : yauebroe nmocodue / C. K. BoiiHaToBckas . - 2-¢ u3a. - DnektpoH. naH. - CII6. [u ap.] :
Jlanb, 2018. - 240 c. - (YueOnuku ans By3oB) (CrnenuanpHasi TuTeparypa). - BHemHAs ceplika:
https://e.lanbook.com/book/107266

4. KapaBanoB A. A. Bpemena anrnmiickoro riarona. Cuctema, mpaBuiia, yIpaXHEHHS, TECTHI
[DnexTpoHHEIH pecypc]: yueOHoe mocobue / A. A. KapaBanos. - Diektpon.naH. - M.: Uadpa-M,
2019. - 212 c¢. - (Beicmee oOpa3oBanue - bakamaBpumar). - BHemHss ccbuika:
http://znanium.com/go.php?id=1005673

8.2. nonosiHMTEIbHAS JIUTEPATypa:

1. AdanacreB A. B. Kypc s dexTrBHOIM rpaMMaTHKH aHTIIMHACKOTO S3bIKa [ DNEKTPOHHBIN
pecypc] : yuednoe nocobue / A. B. AdanacbeB. - Dnektpon.nad. - M. : ®opym : UHOPA-M,
2015. - 88 c. - Buemnss ceplika: http://znanium.com/go.php?id=498984

2. bonnapeBa H. A. Jlekcuueckue TpYJHOCTH aHTJIMMCKOTO sI3bIKa [ DNeKTpoHHBIH pecypc] / H.
A. bonnapesa, C. B. Arees, E. E. [lerposa. - Onekrpon.nan. - M.: PUOP : TH®PA-M, 2015. -
Bueninss cepiika: http://znanium.com/go.php?id=503482

3. Bosikosa C. A. AHTIMICKMN A3bIK AJIS arpapHbIX BY30B [ DJIEKTPOHHBIN pecypc] : yueOHoe
nocobue / C. A. BonkoBa. - DnektpoH. nad. - CII6.[u ap.] : Jlans, 2016. - 256 c. - (YueOHuKH
JUIS BY30B) (CneunanbHas JUTEpATYypa). - Bremnss CCBLJIKA!

http://e.lanbook.com/books/element.php?pll_id=75507
4.ManbkoBckast 3.B. AHrIuilckuil s3bIK B CHTyalUsX IOBCETHEBHOI'O JIE€JIOBOr0 OOLICHHUS
[DnexTpoHHbI pecypc]: yueOHoe mocodue / 3. B. ManbkoBckast. - OnektpoH.nas. - M.: Undpa-
M, 2017. - 223 c. - Buemnss cewlnka: http://znanium.com/go.php?id=752506
5. Hosocenosa M. 3. YueOHMK  aHIJIMHCKOrO  SI3bIKA  IJIS  CEIILCKOXO3AMCTBEHHBIX U
JIECOTEeXHHUYECKUX BY30B : y4eOHUK IS CTYA. BY30B C.-X. U jecoTexH. cnell. / U. 3. HoBocemnoga,
E. C. Anexcanaposa. - U3a. 5-e, crep. - CII6. : KBagpo, 2013. - 342, [2] c.
6. The World of People and Animals [DnekTpoHHbIii pecypc] = Mup noaeil ¥ KHBOTHBIX :
yaebHoe mocodue / aBTop-coct.: B. ®@. Autos, E. A. bo6koBa, I'. M. Hypunaxmeros. - 3-¢ u3n.,
crep.. - OnekTpoH.naH. - MockBa : @uunta, 2019. - 192 c. - BHemHss ccbuika:
http://znanium.com/go.php?id=1047431

8.3 IlepeueHb MH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOIMi, MCIOJb3yeMbIX INPH TNPOBeIEHUH
HAYYHO-MCCJIeI0BATEILCKO PadoThl, BKJIIOYas MepevyeHb NMPOrpaMMHOIO odecrieyeHus: u
HHPOPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

JInleH3MOHHOE MPOrpaMMHOe o0ecrevyeHune:
Microsoft Windows XP / Microsoft Windows 7 Professional , Microsoft Office
Professional 2003 / Microsoft Office Professional 2007 / Microsoft Office Professional 2010
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STATISTICA Advanced + QC 10 for Windows

B T.4Y. OTe4eCTBEHHOE

Astra Linux Special Edition PYCB 10015-01 Bepcuu 1.6.

1C:Ilpennpusitue 8. Koudurypamus, 1C: byxrantepus 8 (yueOHas Bepcus)
Project Expert 7 (Tutorial) for Windows

CIIC KoncynbrantlLittoc

Kaspersky Endpoint Security ans 6usneca CtanaapTHbBIH

CB0001HO pacnpocTpaHsieMoe JULIEH3HOHHOE NIPOTPAMMHOE o0ecrneveHme:
OpenOffice

LibreOffice

7-Zip

Adobe Acrobat Reader

Google Chrome

B T.4Y. OTe€4eCTBEHHOE

SAunekc.bpaysep

HNudopmanuoHHbie cipaBoYHbIE CHCTEMbI

— Enunoe oxHO Jjoctyna K o00pa3oBaTeNbHBIM pecypcaM — pEXUM JIOCTyIa:
http://window.edu.ru/

— UIIC «KoucynprautlImoc» — pesxum goctyma: http://www.consultant.ru/

— Warepdakc - LleHTp pacKpbITHS KOPIOPATUBHONW MH(POpPMALUU (CEpPBEP PACKPHITHS
uHopmManun) — pekuM goctyma: https://www.e-disclosure.ru/

—  HWudopmammonno-npaBoBoir  mopran IAPAHT.RU - pexum  npocryna:
http://www.garant.ru/

— ABTOMaTH3MpOBaHHAs CripaBovHas cucteMa «Cenbxo3TeXHuKa» (Web-Bepcust) - pesxxum
nocryi: http://gtnexam.ru/

IIpodeccnonanbubie 6a3b1 JAHHBIX

— Hayunas onextponnas Oubmuorexka eLIBRARY.RU — pexum nocryna:
http://elibrary.ru

— Haykomerpudeckast 0a3a maHHBIX SCOPUS: 6aza MaHHBIX pedepaToB W IUTHPOBAHUS —
pexuM gocrtymna: https://www.scopus.com/customer/profile/display.uri

— Odurmaneupii calt deaepanbHON CIIy’KObI TOCYJApCTBEHHOW CTaTUCTUKU — DPEXKUM
noctyma: https://rosstat.gov.ru/ (OTKpbITHIi AOCTYIT)

— Poccuiickas Axanemuss Hayk, OTKpBITBIH AOCTYNl K HAayyHBIM XXypHajlaM — DPEXUM
nocryma: http://www.ras.ru (OTKpbITBIii TOCTYII)

— OdummanbsHeii cailT MuHHCTEpCTBa cenbcKoro xo3siiictBa Poccuiickoit depepanun —
pexum gocrymna: http://mex.ru/ (OTKpsITHII T0CTYIT)

DJIeKTPOHHbIE OMOJIMOTEeYHbIE CUCTEMbI:
O OnekTpoHHBIH Oubmuoreunsiii karamor Web WPBUC — pexum pocryma:

https://molochnoe.ru/cgi-
bin/irbis64r_14/cgiirbis_64.exe?C21COM=F&I21DBNAM=STATIC&I21DBN=STATIC

o OBC JIAHb — pexum nocryna: https://e.lanbook.com/

o OBC Znanium.com — pexum gocrtyna: https://new.znanium.com/
o DBC IOPAUT — pexum nocryma: https://urait.ru/

o OBC POLPRED.COM: http://www.polpred.com/

O DIEeKTpOHHas oubImoTeKa HU30aTENLCKOrO [EHTpa «AxageMusy:
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https://www.academia-moscow.ru/elibrary/ (komnexuus CI1O)

o DBC ®I'bOY BO Bomnoroackas I'MXA — pexkum pocryma: https://molochnoe.ru/ebs/

9. Marepua/ibHO-TEXHHYECKOE 00ecreyeHue U CIUIIMHBI

VYuebnas aymutopus 1231 KaOuHeT WHOCTpaHHBIX S3BIKOB, JJIS IPOBEICHHS
MPAKTUYECKHUX 3aHATUH M CAMOCTOSATEIbHONU paboThl. OCHAICHHOCTh: Y4eOHas MeOenb: CTObI
— 14, crymes — 27, ydeOHas nocka, mkad I XpaHeHUs Yyd. Marepuaia. OCHOBHOE
000pyI0BaHKE: SKpaH JJIsl TpoekTopa | mT., mpoekTop - 1 mIT., KOMIBIOTEP B KOMILJIEKTE - 1 IMIT.
[Tporpammuoe obecrneuenue:Microsoft Windows 7 Professional, Jlumensuun 49230531,
Microsoft Office Professional 2007, JInnensun 42543554,

VYyeOnas aygutopus 1232 KaOuHeT WMHOCTpaHHBIX S3BIKOB, IS IPOBEICHHS
IPAKTUYECKUX 3aHATUN u CaMOCTOSITENIbHOM paboTBhL. OcHallleHHOCTbD:
VYyebHasts  MeOelnb: CToiapl — 7, CTylbsid  — 18, n1mocka wMmemoBas - 2,
OcnoBHoe obopynoBanue: DVD-nipourpsiBarens, Tenesuzop LG GF-21D79; npuBog DVD-RW,
Buneorieep LGBL-112 W.

Obecneyenue o0OpazoBanus ajs Jjui ¢ OB3

Jliis obecniedeHnst 00pa30BaHUS WHBAIHUIOB U JIUI[ C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU
3/I0POBBSl peaIn3alus AUCIUIUIMHBI MOXKET OCYIIECTBISTHCS B aJalTUPOBAHHOM BHJE, UCXOIS
U3 HMHIUBUIYaJTbHBIX TICUXO(QU3HYECKUX OCOOCHHOCTEH ¥ TIO0 JIMYHOMY 3asBICHHUIO
00y4aromierocs, B 4aCTU CO3/1aHUS CIICIUANBHBIX YCIOBHI.

B cnemnuanbHbie YCIOBHST MOTYT BXOAMTH: NPEIOCTaBICHUE OTAEIBHON ayAUTOPHH,
HEOOXOUMBIX TEXHHYECKHUX CPEACTB, IPUCYTCTBHE ACCUCTEHTA, OKA3bIBAIOIIETO HEOOXOIUMYIO
TEXHUYECKYIO TTOMOIIb, BRIOOP (DOPMBI TIPEIOCTABIICHUS WHCTPYKIIUU IO TIOPSAKY MPOBEICHUS
TEKYLIEro KOHTPOJSI M HPOMEKYTOYHOM aTTecTallud, MCHOJIb30BaHUE CHELUaIbHBIX
TEXHUYECKUX CPEJICTB, MIPEAOCTABIICHUE TIepEPHIBA JIJIsl TpHEMa MHIIH, JIEKAPCTB U Jp.

Jnst v ¢ orpaHMYeHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 370pPOBbS IIPENYCMOTpPEHA OpraHu3anus
KOHCYJIBTAIIMI C UCTIOJb30BAHUEM JIEKTPOHHOM MOYTHI.

Y4eOHO-METONUYECKHUE MaTepuasbl ISl CaMOCTOSITENIbHON pPabOThl 00yYaroImIUXCs U3
YuCiIa MHBAJIUIOB M JIUI] C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3710poBbsi (OB3) npegocraBistoTcst
B (hopMax, afanTHPOBAHHBIX K OTPAHMUYEHUSIM HX 3OPOBBS U BOCIIPUATHS HH(POPMAIIIH:

JIyist i1n ¢ HapyIeHUsIMH 3pEHUS:
* — TMpeJoCTaBIIEHHE O0pa30oBaTEIBLHOTO KOHTEHTA B TEKCTOBOM OJIEKTPOHHOM

¢dopmare, TMO3BOJSIONIEM IEPEBOJUTH  IJIOCKOMEYAaTHYI0 HMHpopMamuio B
ayauaiabHyIo GopMmy;

* BO3MOXHOCTb HCHOJb30BAaTh  WHAMBHUAYaJbHBIE YCTPOHCTBA M  CPEICTBA,
MO3BOJISAIONIME aJaNTHPOBATh MaTepHajbl, OCYLIECTBIATh MNPUEM U Tepenavy
nH(pOpPMALUK C YYETOM HHAMBHUIYAJbHBIX OCOOCHHOCTEH M COCTOSHUS 310pPOBBS
CTYJICHTA;

* IPEeIOCTaBJIEHHE BO3ZMOXKHOCTH MPEAKYPCOBOTO O3HAKOMIIEHUS C COJIEpKAHUEM ydeOHOH
JUCOUIIVIMHBI W MaTepuajioM II0 KypCy 3a CcuéTt pasMEIICHUA I/IH(i)OpMaHI/II/I Ha
KOPIOPAaTHBHOM 00pa30BaTEIIEHOM ITOPTAJIE;

*  HCIIOJIb30BaHME YETKOTO M YBEIMYEHHOTO 10 pa3Mepy Mpu(Ta u rpaduuecKux 0ObeKTOB
B MYJIbTUMEAUUHBIX MPE3EHTALINSAX;

* O03BYYMBAaHHME BHU3YyaJbHON WH(OpPMAIMK, MPEACTABICHHON OOyJaronuMcs B XOJe
3aHATHI,

» o0ecnedeHre pa3gaTOYHbIM MaTEpPUaIOM, TyOIUPYIOIIUM HH(POPMAIUIO, BEIBOJIUMYIO Ha
JKpaH;
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* oOecriedeHne 0co0Or0 PEYEBOTO PEKMMa IPETOAABAHMA: JIGKIUH YHUTAIOTCS T'POMKO,
pa3bopunBO, OTUETIMBO, C TMAy3aMHU MEXAY CMBICIOBBIMH OJOKaMH HH(OpPMAaLNH,
o0ecrieynBaeTcsi HMHTOHMPOBAHUE, IOBTOPEHHE, AKLUEHTHPOBAaHUE, MPOPUIAKTHKA
pacceuBaHMsI BHUMAaHMS,

¢ MHHHMU3AIMUA BHCIIHETO IIyMa U obOecrieyeHre CIIOKOHHON aYHHaHBHOﬁ 06CTaHOBKI/I;

*  BO3MOXXHOCTh BECTH 3allMCh y4eOHOW HH(OpMAIMK CTyJeHTaMU B yIOOHOW Ui HUX
dopMme (aynualbHO, ayIMOBH3yalbHO, B BHJE IOMETOK B 3apaHee IOATOTOBICHHOM
TEKCTE).

JUJ1st JTUT ¢ HApYIISHHUSIMH CITyXa!

* MpenocTaBiICHHE O0pPa30BaTEIBLHOIO KOHTEHTAa B TEKCTOBOM JJIEKTPOHHOM (opmare,
MO3BOJIAIONIEM TEPEBOJUTh ayAuadbHYH (OpMYy JIEKIUHM B  IUIOCKOIICYATHYIO
UH(POPMALIHUIO;

* HAIMYUE BO3MOXXHOCTH  HCIIOJIb30BAaTh  HMHIUBUIAYaTbHBIE  3BYKOYCHIIMBAOIINE
YCTPOMCTBA U CYPIOTEXHUYCCKUE CPEJICTBA, IMO3BOJSIONIUE OCYHICCTBIATH NPHEM U
nepeaadyy uHGOpMAIMK, OCYHISCTBISATh B3aUMOOOPATHBIM TEPEBOJ TEKCTOBBIX U
aynuogaiiioB (OJIOKHOT Ui PEYEBOrO BBOJIA), & TAKXKE 3allUCh M BOCIIPOU3BEIICHHE
3pUTEIBHON WH(pOpPMAIIUH.

*  HaJMYWE HATJSIHOTO CONPOBOXKICHUS M3y4aeMOro Marepuaia (CTPYKTYPHO-JIOTHYECKUE
CXEeMbI, TaOJuIbl, TpaduKH, KOHIEHTPUPYIOMUE © 00oOmaromme HHGOpPMAIHIO,
OTIOPHBIC KOHCTICKTBI, pa3/IaTOUHBIN MaTepHal);

» obecrnieueHre MPAKTUKH OMEPEKAIOIIETO YTCHUS, KOT/Ia CTYICHTHI 3apaHee 3HAKOMSTCS C
MaTepUaIOM U BBIJICISIFOT HE3HAKOMBIC U HETIOHSATHBIC CIIOBA U ()PArMEHTHI;

* COYECTaHHWE Ha 3aHATUAX BCEX BUJOB PEUYEBOU ACSITENHHOCTH (TOBOPEHHS, CIYIIAHUSA,
YTEeHUS, TUChMA, 3pUTEITHHOTO BOCIIPUSATHUS C JIUIIA TOBOPSIIETO)

JList an ¢ HapyIeHnsIMHM OITOPHO-JBUTaTEIbHOTO almapara:
*  BO3MOXXHOCTb HCIIOJIb30BaTh CHEIHAIBHOE MPOrpPaMMHOE OOECIEUYEHUE U CIIELUAIBHOE

obopynoBanue, npenoctasisieMoe mo JuHUM DOCC U MO3BOJSAIONIEe KOMIIEHCUPOBATH
JIBUTATEIBHBIN 1ePeKT (KOISICKU, XOYHKH, TPOCTHU U Jp.);

* TpenocTaBleHHUE BO3MOXKHOCTH MPEIKYPCOBOTO O3HAKOMIICHUS C COACpKAHUEM y4eOHOM
TUCIUIUIMHBL M MaTepualioM MO Kypcy 3a cu€T pasMelieHus WHPopManuu Ha
KOPIIOPaTUBHOM 00pa30BaTeILHOM IMOpPTAJE;

* of0ecnedeHne OeCTIPEnITCTBEHHOTO JOCTYIA B MOMEIIIEHHS, a TaK)Ke TMpeObIBaHUS HUX;

*  HCIIOJIb30BaHHE JOMOJHUTEIHHOTO HH()OPMAIIHOHHO-METOANIECKOTO 00ECTICYCHNS:

http://lumcvpo.ru/about-project - ®denepanbHbIi TOPTAT BBICHIETO 0Opa30BaHHS
CTYZICHTOB ¢ MHBATUAHOCTHIO 1 OB3
http://nvda.ru/ - Ilporpamma skpannoro goctyna «NVDA (Non Visual Desktop
Access)» («CuHTe3aTOp peun») s epeBoia MIChbMEHHON peur B YCTHYIO
JlaHHBIN TEPEYCHb MOXKET OBITh KOHKPETH3HUPOBAaH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHHICHTA
oOydJaronuxcs.
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10. Kapra koMneTeHIUH TMCUMIINHBI

HHocTpaHublii 361K (HanpapjeHue noaroToBku 36.03.01 «BeTepuHapHO-cAaHUTAPHAS IKCIEPTH3A)

ey quCIUIITHHB

- o0y4eHre MPaKTUIeCKOMY BIAJCHHUIO Pa3TOBOPHO-OBITOBOM PEYbi0 M S3BIKOM CIIEIIUAIBHOCTH JUISI AKTHBHOTO MPHMEHEHUS WHOCTPAHHOTO
sI3bIKA B MIOBCETHEBHOM U TIPO(ECCHOHAITEHOM OOIIECHUH.
-3aKpeTieHHe MPOrPaMMBI CpeTHEH MIKOIIBI 0 HHOCTPAHHOMY S3BIKY B pas/ienax: ()OHeTHKa, IEKCHKa U TpaMMaTHKa.
- U3y4YEHHE HOBOT'O M PACHIMPEHUE U3BECTHOIO JEKCUKO-TPAMMAaTUYECKOT'0 MaTepHaa.

3agaun JUCITUILINHEI

- IOBBICUTH YPOBEHb yueOHOI aBTOHOMHH, CIIOCOOHOCTH K CaMO00Pa30BaHUIO;
- pa3BUTh KOTHUTHBHBIC U HCCIIEI0BATEIILCKAE YMEHHS;
- pa3BUTh MHQOPMAIIMOHHYIO KYJIBTYPY;
- PaCIIMPHUTH KPYTro30p U MOBBIMICHUE O0IIEH KyIbTypHI CTYACHTOB;
- BOCIIUTATh TOJICPAHTHOCTH M YBAKCHUC K JYXOBHBIM IIECHHOCTAM PA3HBIX CTPAH W HAPOOOB.

B npouecce ocBoeHMs JaHHON TUCUMILUIMHBI CTYAEHT GOPMHUPYET U AEMOHCTPUPYET CICAYIONIUE

Komnerenuuun [lepeueHb KOMIIOHEHTOB (IIAHUPYEMBIE TexHonmoruu DopMa OLIEHOYHOTO CryneHu ypoBHEH OCBOEHUS
Unpeke DopMyITHpPOBKa pe3ynbTaThl 00y4eHus) (hopMHUpOBaHUS CpelCTBa KOMIETEHIIUU
YK-4 croco0eH U 1yk4 3uaTh JlaGoparopHsie TectupoBanue IHoporosBwiii
OCYLIECTBIISTh - CHIeIMANBHYIO TEPMHUHOJIOTHIO 10 3aHATUA 3 (yaoBJeTBOpHUTEJIbHbI)
JIEJIOBYIO LIMPOKOMY 1 y3KOMY IIPO(UIIIO o Y CTHBIN OTBET 3Haer
KOMMYHHKAIIHIO B . aMOCTOSITENIbHAs CHEUATBHYIO TEDMIHOIOTHIO O
YCTHOM U fieuHaHLHOCTH’ pabota Keiic-3a1aun HII/I}IDIOKOMy};I ysngy npodHITIO
CEMEHHOI paBwIa MOCTPOEHUS .
hopmax Ha [IOBECTBOBATEIBHBIX H BOIPOCHTENBHBIX Tpynmossie / CIICHHAIbHOCTH,
rocyaapcTBeHHOM | MPEIOXKECHHH HHOCTPAHHOTO A3bIKa; VH/IMBH/LyTbHBIC IIPpaBUIIa IIOCTPOCHHUA
S3BIKe - OCHOBBI IyOINYHOM peun; TBOpUECKHE MOBECTBOBATENLHBIX 1 BONPOCHTENBHBIX
Poccuiickoit - mpaBmuiia 0pOPMIICHUS JICTIOBOM 3aJIaHUS/TIPOCKTHI HPEIUIOKCHUN NHOCTPAHHOT'O SA3bIKA,
(I)e,uepaulm u IEPEIUCKH,; OCHOBBI Hy6J'IPI‘lHOﬁ peun;
MHOCTPAHHOM(BIX) | - rpaBIIa aHHOTHPOBAHHMS, Komnmoxsuym npaBuia 0QOpMIIEHUS JICTTOBOM
A3bIKE(axX) pedeprupoBaHus U EPEBOJIA IUTEPATYPHI IEPENUCKH;
[Ipesenraruu NpaBuJia aHHOTUPOBAHWSI,

0 CTIETIHAIEHOCTH.

N/ 2yk4 YMeTh

- IOHUMATh YCTHYIO (MOHOJIOTHYECKYIO H
JIMAJIOTMYECKYI0) peub Ha OBITOBBIC
CIIeIUATbHbIC TEMBI;

- YUTaTh U IOHUMATH CO CIIOBaApEM
CIICHUATBHYIO JINTEPATYpPy MO IMHUPOKOMY
1 y3KOMY TPOGHITIO CIIEITHATBHOCTH;

- y4acTBOBATh B 00CYKJCHUH TEM,
CBSI3aHHBIX CO CIIEIIUAIBHOCTHIO
(3amaBaTh BOIIPOCHI M OTBEYATH HA

pedepupoBaHus U epeBoJa JIUTEPATY P
0 CTHENUAILHOCTH.

IIpoaBuHyTHIN (X0OpOLIO)
Ymeer
MOHUMATh YCTHYIO (MOHOJIOTHYECKYIO U
JIMaJIOTHYECKYIO) peub Ha ObITOBBIE U
CHeUAIbHBIC TEMBI;
YUTaTh U IOHUMATh CO CJIOBApPEM
CHELUAIBHYIO JIUTEPATYpy 110 LIMPOKOMY
1 Y3KOMY IpOQUIIIO ClIe[HanbHOCTH;
y4acTBOBATb B O0CYKJCHHUH TEM,
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BOIIPOCHI).

WU/ 3yk-4 Baagers

- IIMOMAaTHYECKH OTPAaHUYCHHON PeUbIo,
a TaKk)Ke CTUJIEM HEHTpabHOTO HayYHOTO
W3JI0KEHUS:

- HaBBIKAMH Pa3rOBOPHO-OBITOBOM pedn
(B1ageTs HOpMaTHBHBIM POU3HOLICHUEM
" PUTMOM pPCYU U IIPUMECHATH UX JIJId
MTOBCEIHEBHOTO OOITICHIS ),

- OCHOBaMH ITyOJIMYHOHN pedn —
COOOIIEHUS, TOKJIAbI (C
MIPeIBAPUTEIHHOMN TTOATOTOBKOHA);

- OCHOBHBIMHU HaBBIKaMH MHCHMa,
HEOOXOIUMBIMU U1 IIOATOTOBKH
myOJIMKAaIViA, TE3UCOB U BEICHUS
HEPETIUCKH;

- HanOoJee ynoTpeOuTeNbHOM (0a30BOH)
FpaMMaTHKOﬁ 1 OCHOBHBIMH
rpaMMaTHYEeCKUMU SIBIICHUSIMU,
XapaKTePHBIMHU JUTS PO ECCHOHATIBHON
peuw;

- IpyéMaMi aHHOTHUPOBaHUA,
pedepupoBaHus U IIEpEBO/IA TUTEPATYPHI
MO CHETUAILHOCTH.

CBSI3aHHBIX CO CHEIHATFHOCTHIO
(3amaBaTh BOIPOCH U OTBEYATh Ha
BOIIPOCHI).

Bricokuii (0TJIMYHO)
Baageer nanomMaTHyecKu OrpaHUYEHHON
pedbio, a TaKXKe CTHIIEM HEeUTPaTbHOTO
HAYYHOTO W3JI0KEHUSI:
HaBBIKAMH Pa3rOBOPHO-OBITOBOM peyn
(BMameTh HOPMAaTUBHBIM MTPOU3HOIIEHUEM
Y PUTMOM PEYH U IPUMEHSTH UX IS
MIOBCEITHEBHOTO OOIICHMS);
OCHOBaMHU ITyOITMYHOMN pedn —
COOOTIICHUS, TOKIAIBI (C
IpeIBapUTEIbHOMN MOATOTOBKOIN);
OCHOBHBIMH HaBBIKAMH MTHCHMA,
HEOOXOIUMBIMH JIJISI IOATOTOBKH
MyOJUKAIHiA, TE3UCOB U BEJCHUS
MEPETHCKH;
Haubosee yrnoTpeduTeapHoH (0a30B0i)
rpaMMaTHUKON U OCHOBHBIMHU
IrpaMMaTUYEeCKUMH SIBJICHUSIMH,
XapaKTepHBIMU I TpodeccnoHambHON
peyn;
prueMaMu aHHOTHUPOBAHMS,
pedepupoBaHus U NiepeBo/ia JIUTEPATY P
IO CITEIUABHOCTH.
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